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TIDNING
for 

KONST, SLÖJD och HUSHÅLLNING.
N:O17.}Tryckt Los Gxo. LöwzGAEN, Götheborg. { Ape“8sg:

De rykibaraste Antiker och Konststycken i 
Italien.

(* betyder att de bl ifvit bortförde till Frankrike under 
resolutionskriget.)

I. I Florens.
• Venus de Medicis, Urania eller den himmelska Venus, 

en Faun, som spelar på cymbaler, den segrande Venus med ett 
guldäpple i ena handen; Spionen eller Skårsliparen, Hermafro- 
diten, Brottarne.

Alla dessa forntidsmåsterverk , som prydde de rikaste Ro- 
mares boningar, hafva i sednare tiderna blifvit återfunne bland 
ruinerna efter den förstörelse, som Göther, Vandaler m. fl. ut- 
öfvade i Italien. Man har skickligt ersatt de delar, som genom 
så våldsam behandling tagit skada.

2. I Venedig.
• Fyra Hästar af Brons, tillskrifvas den rycktbare Lycip. 

pus. De blefvo förde till Venedig efter Constantinopels intagan
de år 1206, samt derifrån under sista kriget till Paris, der 
de uppställdes vid gallerporten framför Tuilerierna åt karusell- 
sidan. — * Tvenne Lejon af marmor, tagne i Athen år 1687, 
af den namnkunnige Morozini, som förde dem till Venedig, 
hvarifrån de flyttades till Paris och fingo sin plats vid ingån- 
gen till Tuilerierna åt trädgårdssidan.
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3. I Rom,
w) IBellvedere och Vatikans ka Trådgården.

* Den rycktbare Apollo, den skönaste och sublimaste af de 
statyer, som från forntiden åges. — * Antinous admirandus, 
* Herkules Gommodus , * Ariadne, kallad Cleopatra, * Laocoon, 
en förträfflig grupp; * den namnkunnige Torsen, eller ett o- 
förlikneligt fragment af en Herkulsstaty , som kan aldrig nog 
studeras.

Dessa fornlemningar hafra alltid varit ett ämne för resan
des beundran och konstnärers förkjusning, och utgjorde den 
dyrbaraste samling i verlden. Ilår sågs på ett stålle förenadt 
allt det fullkomliga, som natur och konst hade kunnat åstad- 
komma,

b) I sjelfva it a den Rom,

Marci Aurelii statue equestre, Håstarne på Monte Ca- 
vallo, af Phidias eller Praxiteles: den sofvande Faunen, namnkun- 
nig antik i Barberiska palatset- Pompeji kolossala stod , vid 
hvars fot Cesar drog sista sucken.

c) I Farnesiska palatset.

Den ryktbare Farnesiske Herkules, Venus Callipiga , Flo- 
ra, Caracalla (berömd bast), den förtråfflige Farnesiske Tjuren, 
en grupp af ofantlig storhet: ämnet år rysligt; det år ett 
fruntimmer, fåstadt vid en ot&md tjurs horn. (Fortsättes.)

Något om C o a k - u g n a r, 
(Forts, fr. No 16, och slut )

Men nästa morgon, sedan innehållet varit i ugnen ett dygn, 
tilltâppes àjuen öjra öppningen mycltet noga. Endast spisen blir
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öppen tills ingen låga mera synes, och hvilket vanligen ir?rdffar ef
ter 12 timmars förlopp. Man lägger då några glesa stenar öf
trer kaminappningen och let acker den vål med sand eller jord, så 
att ingen luft kan intränga. Nu är allt samband med atmosferen 
iindanrådjdt, och det färblifver i detta skick ännu 12 timmar, hvar* 
efter operationen dr jörbi. Dä öppnas ingången och c o ak, mas
san uttages, lägges i sk]ufkärror och uppstapplas i lag. I den 
varma ugnen lägges genast till en bränning, och der med förvaras 
som ofvan. Coaks d o tunga, utomordentlgt härda, af ljusgrå 
färg och metallisk glans. Man bi ukar dem med obcskrijlig fördel i 
sädana fabriker, der en mycket hög värmegrad måste åstadkom
mas.

Will man hafva sådana coaks, som till beskaffenheten är o 
lik a vanlig a bränd a kol, btir processendenna : Man lägger kolresterna 
en ugn, alldeles hk våra vanliga bakugnar, och uppeldar den väl. 
Dörren blir beständigt öppen, och ugnshettan är tillräcklig, att ur 
kolen f(>i drifva allt bi: um en, hvilket man ytterligare kan påskyn
da, ont man oftaomrörer massan meden lång jernharka. De coaks, 
som denna operation lemnar, äro becksvarta, mycket porösa och 
så lätta, sompimpsten. De gifva en stadig och koncentrerad värme.

Att rengörn Pläted eller Enge Is k t Tenn.
(Efter Engelsk föreskrift )

Tag en f yl len klut, dugga den med så mycken söt Oljn, somiföre. 
kommer torr gnidning, I ur tennet denned öfv erallt. Sedan gnices det hårdt 
med en mjuk torr linne-lut till dess det är fullkomligt rent. Skura det se- 
dan med mjukt t ätrskin, doppa it i hvittlim. Detta enkla bruk bibehåller 
glansen så länge piesen håller.

Tvättar inan Tennet med tvål och varmt vatten innan gnidningen med tvätt- 
skinn och hvirt lim sker, så går Oljan bättre of der gravurer och urholknin- 
gat aro, och förorsakar båttre glans. (Inlemnad Artikel )
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Sått ett rådda förtorkad» trådstamm ar.
Man gräfver ett dike, 4 fot djupt, och si långt, som det behöfves. 

I detta lägger man de förtorkade stammarna, och betäcker dem gleit med den 
uppgräfda friska jorden , samt låter dem så ligga några dagars tid. Finnes nu 
någon elaiticitet q var i saftrörens fibrer och barkens öppningax, si skall den 
göras verksam genom den afpassade fuktigheten, som den påkastade lösa jor- 
den äger. När man sedermera, helst i fuktigt väder ined mild luft, upptager 
stammarna, och finner dem glatta på skalet eller barkytan, kan man med 
framgång utplantera dem; men de fordra i början sorgfältig skötsel.

EnLåikdryck, som mycket brukas p å Ja- 
ma i k a och i de varma länderna.

Man slår I uns pulveriseradt Cremor Tortari i 3 kannor kokande vat- 
ten, och lägger sedan de i 4 lod seeker, och förvarar det, sedan det kallnat 
på buteljer. Litet citronskal deruti höjer afven både lukten och smaken. Nå. 
gra bruka äfven att slå litet maderavin på hvar butelj.

En «alf va, som gör händerna hvita och fina.
Tag Hvalfraf och Mandelolja, lika delar af hvardera , och smält det öfver 

elden. Häll sedan deruti något Lavendelolja, ingnid denna mjuka salfva väl i 
händerna, tag hanskar på, och tvätta dig om morgonen med mandelklivatten 
och tvålspicitus,

Preservativ emot K oppårr.
När Kopporna bli mogna , hvilket deras hvita utseende gifver tillkänna, 

bestryker man dem morgon och afton ined ett ljumt Liniment af mandelolja, 
hvari man blandat det siminigs , som kommer af korngryn, då de väl uppblö. 
tas i vatten och omskakas Så snart kopporna börja torka och affella , lägger 
man på dem en tjock, kokad och genom durkslag silad linsgrör, och låter detta 
omslag ligga oruhbadt till: gröten liksom affjällar sig sjelf och faller af, Det
ta medel är ganska oskyldigt,

<
P 0 m a d a för H å rvext.

En hand full stött kummin och % ß färskt, i små bitar skuret fläsk 
kokas med 1. &4 Franst brännvin i ett väl tiilyckt kärl öfver lindrig eld, 
ungefär en half timma. Det flott, som samlar sig ofvanpå, sedan vätskan kall
nat, afskummas och sammanrifves med ett qvintin eggolja. Med denna poma- 
da ingnides hufvudskålen 3 till 4 gånger om dagen.




